
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bewahren Sie das Handbuch zur späteren Verwendung an
einem sicheren Ort auf.

Lesen Sie diese Anleitung vor dem Gebrauch
sorgfältig durch.

 
Betriebsanleitung

Futterspender Petoneer NutriVue
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Hauptteil

Kurzes drücken: Express-Fütterung

Langes Drücken: Zurücksetzen
auf Werkseinstellungen

Schaltfläche

Behälter für Trocknungsmittel

Batteriefachabdeckung (unten)
(4 LR14-Batterien können als
Backup-Batterie während eines
Stromausfalls untergebracht
werden).

Typ-C-Steckdose (unten)

Kamera

Abdeckung

Ausgabe von
Futtermitteln

/ Lernen Sie NutriVue kennen

Micro-SD-Steckplatz

Schale

WLAN-Anzeigeleuchte

*Die Schüssel kann zum Reinigen abgenommen werden.

Der Lebensmittelbehälter kann zur Reinigung
angehoben werden.

LED für Einspeisestatus

Futterbehälter

DE



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

DE

USB Typ C auf USB-A 2.0 (1,2 m)Schale

Anweisungen

Futterspender

Feuchtigkeitsabsorber

Inhalt der Packung
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Füllen Sie das Futter in den Trichter und füllen Sie ihn

Schieben Sie die Schale in den Auslauf des Futterautomaten;

4. Füllung von Futter

2. Montage der Schale

Betrieb

Packen Sie das USB-Typ-C-Kabel aus und stecken Sie
es in die Steckdose an der Unterseite des Spenders,
dann stecken Sie das Netzteil in eine Steckdose.

Öffnen Sie den Deckel in der markierten Richtung,
nehmen Sie das Trockenmittel aus der Verpackung
und legen Sie es in den Trockenmittelschrank.

*Netzteil nicht enthalten; bitte separat kaufen!

*Wenn das Gerät mit Batterien betrieben wird, deaktiviert es
automatisch das WLAN, geht offline und kann nicht aus der
Ferne gesteuert werden.

1. Einschalten

3. Entfernen des Deckels

DE
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Drücken Sie kurz die Taste für die manuelle
Fütterung, um die Fütterung sofort zu starten.

(Die Standardmenge ist eine Portion, die über die
App angepasst werden kann).

Füttern per Hand

Klicken Sie auf Video, um das Video in
Echtzeit zu sehen, und tippen Sie auf das
Symbol Feed, um ausdrücklich zu füttern.

Verriegeln Sie den Deckel entsprechend der
markierten Richtung;

Schließen der Abdeckung

Laden Sie die Petoneer-App herunter
und verbinden Sie den Futterautomaten
mit Ihrem WLAN, um die Fütterung zu
planen.



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

Legen Sie eine Micro SD-Karte* ein.
Sie können wählen, ob Sie kontinuierlich
oder mit Bewegungserkennung
aufzeichnen möchten. Tägliche
Aktivitäten können aufgezeichnet
werden, um sie in der Zukunft zu
überprüfen.

*Micro SD-Karte nicht enthalten.
Bitte separat kaufen.

*Um die Pet Cam optimal nutzen zu können, sollten Sie UHS-I-Micro-SD-Karten mit einer Geschwindigkeitsklasse
von 10 oder höher im FAT32-Format verwenden.

Darüber hinaus beträgt der Mindestspeicher der TF-Karte 8 GB und der maximale Speicher der Pet Cam wurde
mit 256 GB getestet.

Wir empfehlen, nur microSD-Karten** von Markenherstellern bei offiziellen Händlern zu kaufen.

Hinweis:

Sie müssen die Batterien separat kaufen, und es werden nur Alkali-Trockenbatterien unterstützt. Vergewissern
Sie sich vor dem Einlegen, dass sich keine Batterien im Batteriefach befinden. Legen Sie Batterien für die
Notstromversorgung bei einem Stromausfall ein.

Wenn die Batterien über einen längeren Zeitraum nicht benutzt werden, nehmen Sie sie bitte heraus.

*Backup-Batterie-Installation

Öffnen Sie mit einem Schraubendreher
den Batteriefachdeckel an der Unterseite.
Legen Sie vier LR14-Batterien ein (beachten
Sie die positiven und negativen Pole),
setzen Sie den Deckel wieder auf und
ziehen Sie die Schrauben fest.

DE
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Schneller Aufbau

Der Feeder unterstützt kein 5GHz WLAN, bitte stellen Sie sicher, dass Ihr WLAN 2.4G ist.

Wenn die WLAN-Anzeige nach dem Einschalten nicht langsam blinkt, halten Sie bitte die Taste für
den manuellen Einzug lange gedrückt, bis die Anzeige langsam blinkt.

Hinweis:

Öffnen Sie die Petoneer-App, klicken Sie auf die Schaltfläche „+“ und lassen
Sie sich durch die Einrichtungsschritte führen.

1. Scannen Sie den QR-Code auf der rechten Seite und
laden Sie die Petoneer-App im App Store und bei
Google Play herunter. Klicken Sie auf „Anmelden“,
um Ihr Petoneer-Konto zu erstellen.

2. Schalten Sie das Gerät ein und vergewissern Sie sich, dass die WLAN-Anzeige langsam blinkt,
um anzuzeigen, dass das Gerät bereit ist, sich mit dem WLAN zu verbinden.
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Beschreibung: NutriVue Futterautomat

Modell: PF008

Stromeingang: 5 V 2 A

Fassungsvermögen: 2,6L (1,2kg)

Verbindung: WLAN (2,4 GHz)

Reichweite: 98,5 stóp (30 m)

Spezifikationen

Blockiert

Das Futter ist mehr als 10%

Rot leuchtet konstant

Rotes Licht ist aus

LED-Status

LED-Status und Spezifikation
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Abmessungen: 191*191*312mm

Gewicht: 1,65 kgDas Futter beträgt weniger
als10%.

Schnelles rotes
Blinken

Vorsichtsmaßnahmen

Bitte verwenden Sie das Gerät in Innenräumen und setzen Sie es nicht direktem Sonnenlicht aus, da dies sowohl die
Genauigkeit der Lebensmittelüberwachung als auch die Qualität des Videobildes beeinträchtigen kann.

Füllen Sie keine anderen Lebensmittel als Trockenfutter in den Futterbehälter. Andernfalls besteht die Gefahr einer
Fehlfunktion oder Fehlfütterung;
Um zu verhindern, dass Tiere gegen den Futterautomaten stoßen, empfiehlt es sich, den Automaten in einer Ecke oder an einer
Wand aufzustellen;
Das Stromkabel sollte gut abgeschirmt oder aufgeräumt sein, um zu verhindern, dass ein Tier in das Kabel beißt und
gefährliche Situationen wie einen Stromschlag auslöst;

3

5

6

Das Stromkabel sollte gut abgeschirmt oder aufgeräumt sein, um zu verhindern, dass ein Tier in das Kabel beißt und
gefährliche Situationen wie einen Stromschlag auslöst;

Es wird empfohlen, das Trockenmittel einmal im Monat auszutauschen und nicht in den Trichter fallen zu lassen, und es
NIEMALS zu benutzen, wenn es beschädigt ist.

7 Die Form und Dichte des Tierfutters führt zu einer gewissen Abweichung vom Fassungsvermögen des Futterbehälters und
der Menge der Fütterungseinheit.

8 Nach jeder Befüllung des Trichters kann es zu einer Abweichung von zwei Portionen bei der anfänglichen Fütterungszeit kommen.
Es wird empfohlen, manuell zu kalibrieren! (Klicken Sie auf die Taste für die manuelle Fütterung, bis das Futter gefüttert wird!)

9 Reinigen Sie den Futterkanal regelmäßig, damit das Futter gut herauskommt.

10 Reinigen Sie den Sockel NICHT; wischen Sie ihn stattdessen mit einem Lappen ab. Nachdem Sie die anderen Teile gereinigt
haben, trocknen Sie sie bitte, bevor Sie sie wieder einbauen.

11 Kinder müssen es unter der Aufsicht von Erwachsenen benutzen



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

  

FCC-Anweisungen：

Dieses Produkt wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften.
Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie einen angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen bei der Installation in
Wohngebieten bieten. Dieses Produkt erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß
den Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es schädliche Störungen des Funkverkehrs verursachen. Es kann jedoch nicht
garantiert werden, dass in einer bestimmten Installation keine Störungen auftreten. Wenn das Produkt Störungen des Radio- oder
Fernsehempfangs verursacht, was durch Ein- und Ausschalten des Geräts festgestellt werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die
Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:

- Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verlegen Sie sie.

- Ziehen Sie den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker zu Rate.

Warnung:

Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Stelle
genehmigt wurden, können dazu führen, dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Produkts verliert.

DE

- Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Produkt und dem Empfänger.

- Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis verbunden ist, an den der Empfänger angeschlossen ist.

Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:

(1) dieses Gerät keine schädlichen Störungen verursachen darf und
(2) Dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.



 

 

 

  

 

 

 

Das Gerät entspricht den FCC-Grenzwerten für die Strahlenbelastung in unkontrollierten Umgebungen.

FCC-Erklärung zur Strahlungsexposition:

DE

Dieses Gerät sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen dem Strahler und Ihrem Körper installiert und betrieben werden.

Umweltbedingungen

Betriebstemperatur:32°F bis104°F,(0 ºC bis 40 ºC)(nur für Innenräume)
SkyRC Technology Co. erklärt, dass dieser Petoneer NutriVue Feeder (PF008) den grundlegenden Anforderungen und anderen
relevanten Bestimmungen der Funkanlagenrichtlinie (2014/53/EU) entspricht.

Umweltfreundliche Entsorgung

Sie können helfen, die Umwelt zu schützen!
Bitte denken Sie daran, Ihre örtlichen Vorschriften zu beachten: Entsorgen Sie nicht mehr funktionierende elektrische Geräte bei
einer entsprechenden Entsorgungsstelle.

Hersteller: SkyRC Technology Co, Ltd.

4, 5, 8 Stockwerke, Gebäude 4, Meitai Science Park, Guanguang Road, Guanlan, Longhua District, Shenzhen, China.

Lesen Sie alle Anweisungen

Bei der Verwendung von Elektrogeräten sollten immer grundlegende Sicherheitsvorkehrungen getroffen werden, darunter die folgenden:

1. Do not touch hot surfaces. Use handles.
2. Zum Schutz vor Stromschlag das Kabel oder den Stecker nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten tauchen.
3. wenn ein Gerät von oder in der Nähe von Kindern benutzt wird, ist eine strenge Überwachung erforderlich.

4. ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie ihn nicht benutzen und bevor Sie ihn reinigen. Lassen Sie das Gerät
abkühlen, bevor Sie Teile anbringen oder abnehmen und bevor Sie das Gerät reinigen.
5. Nehmen Sie das Gerät nicht mit einem beschädigten Kabel oder Stecker in Betrieb, wenn das Gerät eine Fehlfunktion aufweist oder in
irgendeiner Weise beschädigt wurde. Bringen Sie das Gerät zur Überprüfung, Reparatur oder Einstellung zur nächsten autorisierten
Kundendienststelle.

6. Die Verwendung der Zubehörteile wird vom Hersteller des Geräts nicht empfohlen.
da sie zu Verletzungen führen kann.

7. nicht im Freien verwenden.

8. Lassen Sie das Kabel nicht über die Tischkante oder den Tresen hängen, und berühren Sie keine heißen Oberflächen.

9. Stellen Sie das Gerät nicht auf oder in die Nähe eines heißen Gas- oder Elektrobrenners oder in einen beheizten Ofen.



10. Stecken Sie immer zuerst den Stecker in das Gerät und dann das Kabel in die Steckdose.
11. Verwenden Sie das Gerät nicht für andere als die vorgesehenen Zwecke.
12. WARNUNG: Lassen Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt, wenn es in Betrieb ist.
13. Warnung: Halten Sie das Netzkabel während des Gebrauchs von der Heizspitze und dem Metallgehäuse fern.
14. Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen
oder geistigen Fähigkeiten oder mangels Erfahrung und mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für
ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerät zu benutzen ist.
15. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.
16. Wenn das STROMVERSORGUNGSKABEL beschädigt ist, muss es durch den Hersteller, seinen Kundendienst oder
oder ähnlich qualifizierte Personen ersetzt werden, um eine Gefährdung zu vermeiden.
17. WARNUNG: Dieses Gerät muss auf seinem Ständer abgestellt werden, wenn es nicht benutzt wird.

Konformitätserklärung, Garantie und Nachgarantieservice

Das Gerät ist für die Verwendung in EU-Ländern zugelassen und trägt daher die CE-Kennzeichnung. Alle erforderlichen
Unterlagen sind auf der Website www.elektro-halsbander.de verfügbar. Änderungen der technischen Parameter, Merkmale
und Druckfehler sind vorbehalten.

Servicezentrum und Vertrieb

Reedog s.r.o.
Sedmidomky 459/8
101 00 Prag
Tschechische Republik
Telefon:+49 176 34 433 212
E-Mail: info@elektro-halsbander.de

mailto:info@elektro-halsbander.de
mailto:E-Mail: info@elektro-halsbander.de



